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LED Made in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine

ACCESSORYINSIDE BOX （SOLD SEPARETELY）

Pole Mount 6” (MT-SAL/PM6) 

Slip Fitter Mount 2 3/8” (MT-SAL/SF) Yoke Mount (MT-SAL/YK12) 

75SW/100W/150W

Risk of Fire
Fixtures are rated for use in 120-277V, 
120-347V, 277-480V, 50-60Hz protected 
circuit and 90°C rated supply wire.

Riesgo de incendio
Las luminarias están clasificadas para su uso 
con 120-277V, 120-347V, 277-480V, 
circuitos protegidos de 50-60 Hz y cables 
adecuados para 90 °C.

Risque de feu
Les luminaires sont conçus pour une utilisation 
de 120 à 277V, 120 à 347V, 277 à 480V, 
pour un circuit protégé de 50 à 60 Hz et pour 
une source d’alimentation de 90 °C.
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ADJUST WATTS AND CCT BEFORE INSTALLATION（SUITABLE FOR 75SW&240SW）

75SW 240SW

Switch Board

Si necesita ajustar los vatios y la CCT, desatornille los 
tornillos para abrir la placa de cubierta de la caja del 
controlador, ajuste de acuerdo con las instrucciones en el 
tablero de interruptores, luego cierre la placa y apriete el 
tornillo.

Si vous devez régler les watts et le CCT, dévissez les vis 
pour ouvrir la plaque de couverture du boîtier du pilote, 
ajustez selon les instructions du tableau de commande, 
puis fermez la plaque et serrez la vis.

If you need to adjust watts and CCT, unscrew the screws 
to open the driver box cover plate, adjust according to 
the instruction in switch board, then close the plate and 
tighten screw.

Cada lente se puede girar 90°. Puede ajustar el ángulo 
según sus necesidades.

Chaque lentille peut être tournée de 90°. Vous pouvez 
régler l'angle en fonction de vos besoins.

Each lens can be rotated 90°. You can adjust angle 
according to your requirement.

Conecte los cables de acuerdo con el diagrama de 
cableado de la izquierda.

Connectez les fils selon le schéma de câblage de gauche.

Connect wires according to the left wiring diagram.
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POLE MOUNT 6” (MT-SAL/PM6) 

Steel Chain

(2)M10 * 50 Inner Hexagon Screw
(2)M10 Flat Washer
(2)M10 Spring Wahser

Gasket

(1)M4 * 8 Inner Hexagon Screw

Threading hole

φ0.47in

2.2in

1.57in

0.43in
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Square Pole Round Pole

(1)M4*8 Inner Hexagon Screw

Lid

3

(2)M6*18 Inner Hexagon Screw

Desatornille (1) tornillo hexagonal interno M4 * 8, instale 
la cadena de acero en el poste. Instale la junta y el 
montaje en poste 6” en el poste con (2) tornillos 
hexagonales internos M10 * 50.

Dévissez (1) vis hexagonale intérieure M4 * 8, installez la 
chaîne en acier dans le poteau. Installez le joint et le 
support de poteau de 6 po sur le poteau avec (2) vis 
hexagonales intérieures M10 * 50.

Unscrew (1)M4 * 8 inner hexagon screw, install 
steel chain into the pole. Install gasket and Pole 
Mount 6” onto the pole with (2)M10 * 50 inner 
hexagon screws.

Pase los cables a través del montaje en poste, luego 
instale la lámpara en el montaje en poste..

Passez les fils à travers le support de poteau, puis 
installez le luminaire sur le support de poteau.

Pass wires through Pole Mount, then install fixture 
on pole mount.

Atornille (2) tornillos hexagonales internos M6*18, 
conecte los cables de acuerdo con el diagrama de 
cableado en la página dos.

Visser (2) vis hexagonales intérieures M6*18, connecter 
les fils selon le schéma de câblage à la page deux.

Screw (2)M6*18 inner hexagon screws, connect 
wires according to the wiring diagram on page 
two.

Vuelva a atornillar (1) tornillo hexagonal interior M4*8.

Revissez (1) vis hexagonale intérieure M4 * 8.

Screw back (1)M4*8 inner hexagon screw.

Cierre la tapa del poste, termine la instalación.

Fermez le couvercle du poteau, terminez l'installation.

Close the lid of pole, finish installation.
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Pass wires through Slip Fitter.
SLIP FITTER MOUNT 2 3/8“ (MT-SAL/SF)

(2)M6*18 Inner Hexagon Screw

3

4

(1)M12*40 Inner Hexagon Screw
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±90° Installation

(4)M8*16mm Inner Hexagon Screw

(1)M12

Pase los cables a través de Slip Fitter.

Passez les fils à travers Slip Fitter.

Pass wires through Slip Fitter.

Fije el SlipFitter al accesorio con (2) tornillos hexagonales 
internos M6*18.

Fixez le SlipFitter sur le luminaire avec (2) vis hexagonales 
intérieures M6*18.

Fix SlipFitter onto fixture with (2)M6*18 inner 
hexagon screws.

Pase los cables a través del ajuste deslizante y atornille 
(1) tornillo hexagonal interior M12*40.

Passez les fils à travers Slip Fittle et vissez (1) vis 
hexagonale intérieure M12 * 40.

Pass wires through Slip Fittle and screw (1)M12*40 
inner hexagon screw.

Conecte los cables de acuerdo con el diagrama de 
cableado en la página dos.

Connectez les fils selon le schéma de câblage à la page 
deux.

Connect wires according to the wiring diagram on 
page two.

Pase los cables a través del poste, inserte el poste en el 
accesorio deslizante y atornille (4) tornillos hexagonales 
internos M8*16 mm.

Passez les fils à travers le poteau, insérez le poteau dans le Slip 
Fitter et vissez (4) vis hexagonales intérieures M8 * 16 mm.

Pass wires through the pole, insert pole to Slip Fitter 
and screw (4)M8*16mm inner hexagon screws.

Ajuste el ángulo según sus requisitos y luego bloquee (1) 
tornillo M12.

Ajustez l'angle en fonction de vos besoins, puis verrouillez (1) 
vis M12.

Adjust angle according to your requirement, and then 
lock (1)M12 screw. 



Installation Guide
V1.0

Page 5-5

YOKE MOUNT(MT-SAL/YK12)
Install the Yoke Mount on the wall.

(2)M10*25 Inner Hexagon Screw

Adjust the angle 

(2)M6*16 Inner Hexagon Screw

1

2

3

4

Decorating Plate

(2)M6*18 Inner Hexagon Screw

Instale el montaje del yugo en la pared.

Installez le support Yoke sur le mur.

Install the Yoke Mount on the wall.

Abra la tapa de la caja de conexiones, conecte los cables de 
acuerdo con el diagrama de cableado en la página dos.

Ouvrez le couvercle de la boîte de jonction, connectez les fils 
selon le schéma de câblage à la page deux.

Open the lid of the junction box, connect the wires 
according to the wiring diagram on page two.

Cierre la tapa y ajuste el ángulo según sus requisitos, luego 
atornille (2) tornillos hexagonales internos M6*16.

Fermez le couvercle et ajustez l'angle selon vos besoins, puis 
vissez (2) vis hexagonales intérieures M6 * 16.

Close the lid and adjust the angle according to your 
requirement, then screw (2)M6*16 inner hexagon 
screws.

Fije la placa de decoración con (2) tornillos hexagonales 
internos M6*18, luego instale el soporte de yugo en el 
accesorio con (2) tornillos hexagonales internos M10*25.

Fixez la plaque de décoration avec (2) vis hexagonales 
intérieures M6*18, puis installez le support de joug sur le 
luminaire avec (2) vis hexagonales intérieures M10*25.

Fix the decorating plate with (2)M6*18 inner hexagon 
screws, then install Yoke Mount to the fixture with 
(2)M10*25 inner hexagon screws.


